
PREMIUM ROLL PIN HOLDERS - BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER

PREMIUM ROLL PIN HOLDERS   The Brownells Premium Roll Pin Holders are
precision-engineered tools crafted to securely hold roll pins, ensuring accurate
alignment during firearm assembly and maintenance. These tools are
designed to simplify roll pin installation and reduce the risk of damaging the
pins or surrounding components.   Description and Features: Accurate Drilling:
Each holder is precisely drilled to securely grip tiny roll pins, making
installation and alignment effortless. Specialized Notching: The 1/16" holder is
specifically notched to clear M16/AR-15 rear sights, ensuring proper fit and
easy access. The 3.5mm holder is ideal for retaining the breech block pin on
Sig handguns, while the other sizes cater to a variety of roll pin tasks with
precision. High-Quality Materials: Constructed from 5/16" hex high carbon
5160 steel and Bainite heat-treated for exceptional strength and durability.
User-Friendly Design: A single groove on the grip section enhances handling,
while laser-marked sizes ensure quick identification and improved efficiency.
Available Sizes:   The Premium Roll Pin Holders are available individually or as
a comprehensive 5-piece set, accommodating common pin sizes encountered
in firearms: 1/16" (1.6mm) 5/64" (2.0mm) 3/32" (2.4mm) 1/8" (3.2mm) 3.5mm
(0.138") Specifications: Material: High carbon 5160 steel Heat Treatment:
Bainite process for enhanced durability Handle Design: Hexagonal with a
single groove for better grip Identification: Laser-marked for easy size
reference Customer Insights:   Our customers report that the Brownells
Premium Roll Pin Holders are indispensable tools for firearms assembly and
maintenance. The precise design allows for easy and accurate roll pin
installation while preventing damage to pins and firearm surfaces. Many
Customers highlight the specialized 1/16" holder for AR-15 rear sights and the
3.5mm holder for Sig breech block pins as standout features.   Incorporating
the Brownells Premium Roll Pin Holders into your gunsmithing toolkit ensures
reliable and damage-free roll pin installation, enhancing both the efficiency
and quality of your firearm maintenance projects.  

Attributes

Name: BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001133
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 1/16 in
Style: Roll Pin
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806007376

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Einführung
Danke, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir dabei zu helfen, winzige Rollfedern präzise zu halten
und eine perfekte Ausrichtung während der Anwendung zu gewährleisten. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe den Roll Pin Holder vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Roll Pin Holder außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen, wenn du mit Werkzeugen
arbeitest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU, um über die
Produktsicherheit informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe mit dem Roll Pin Holder vorsichtig um, um Verletzungen zu vermeiden.
Wende beim Gebrauch des Roll Pin Holders keine übermäßige Kraft an, da dies zu Bruch oder
Verletzungen führen kann.
Stelle sicher, dass du die richtige Größe des Roll Pin Holders für deine spezifische Anwendung
verwendest.
Vermeide die Nutzung des Roll Pin Holders bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Abrutschen zu
verhindern.
Lagere den Roll Pin Holder immer an einem sicheren und trockenen Ort, um seine Integrität zu bewahren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auswahl der richtigen Größe:1.

Wähle die passende Größe des Roll Pin Holders für deine Aufgabe aus und stelle sicher, dass sie
mit dem Durchmesser des Stifts übereinstimmt, mit dem du arbeitest.

Vorbereitung zur Nutzung:2.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Sammle alle zusätzlichen Werkzeuge, die du für dein Projekt benötigen könntest.

Verwendung des Roll Pin Holders:3.

Setze den Stift in den Halter ein und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Richte den Roll Pin Holder mit dem Bauteil aus, an dem du arbeitest.
Übe sanften Druck aus, um den Stift an seinem Platz zu sichern.
Vermeide übermäßige Kraft; wenn der Stift nicht passt, überprüfe die Größe und Ausrichtung



erneut.

Nach der Nutzung:4.

Reinige den Roll Pin Holder nach der Nutzung, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.
Bewahre den Roll Pin Holder an seinem vorgesehenen Platz auf, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Roll Pin Holder gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Berücksichtige Recyclingoptionen, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Produktsicherheit oder zur Nutzung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die
auf der Verpackung oder in den Produktunterlagen angegeben sind.



Safety Instruction Guide for PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER. This
product is designed to assist you in accurately holding tiny roll springs, ensuring perfect alignment during use.
To ensure a safe and effective experience, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the Roll Pin Holder before use for any signs of damage or wear.
Keep the Roll Pin Holder out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles when using tools.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the Roll Pin Holder with care to avoid injury.
Do not apply excessive force when using the Roll Pin Holder, as this may lead to breakage or personal
injury.
Ensure that you are using the correct size Roll Pin Holder for your specific application.
Avoid using the Roll Pin Holder in wet or damp conditions to prevent slippage.
Always store the Roll Pin Holder in a safe and dry place to maintain its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Size:1.

Choose the appropriate Roll Pin Holder size for your task, ensuring it matches the pin diameter you
are working with.

Preparing for Use:2.

Ensure that your workspace is clean and free of obstructions.
Gather any additional tools you may need for your project.

Using the Roll Pin Holder:3.

Insert the pin into the holder, ensuring it is seated properly.
Align the Roll Pin Holder with the component you are working on.
Apply gentle pressure to secure the pin in place.
Avoid using excessive force; if the pin does not fit, reassess the size and alignment.

PostUse Care:4.

After use, clean the Roll Pin Holder to remove any debris or contaminants.
Store the Roll Pin Holder in its designated place to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the Roll Pin Holder in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or usage, please refer to the manufacturer's contact information as
provided on the packaging or product documentation.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
SUJETADORES DE RESORTES BROWNELLS 1/16"
DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Introducción
Gracias por elegir los SUJETADORES DE RESORTES BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER. Este
producto está diseñado para ayudarte a sostener con precisión resortes pequeños, garantizando una alineación
perfecta durante su uso. Para asegurar una experiencia segura y efectiva, por favor, lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona el Sujetador de Resorte antes de usarlo para detectar signos de daño o desgaste.
Mantén el Sujetador de Resorte fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar herramientas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el Sujetador de Resorte con cuidado para evitar lesiones.
No apliques fuerza excesiva al usar el Sujetador de Resorte, ya que esto puede causar roturas o lesiones
personales.
Asegúrate de que estás utilizando el tamaño correcto del Sujetador de Resorte para tu aplicación
específica.
Evita usar el Sujetador de Resorte en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones.
Siempre guarda el Sujetador de Resorte en un lugar seguro y seco para mantener su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionar el Tamaño Correcto:1.

Elige el tamaño adecuado del Sujetador de Resorte para tu tarea, asegurándote de que coincida
con el diámetro del pin con el que estás trabajando.

Preparándose para Usar:2.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne cualquier herramienta adicional que puedas necesitar para tu proyecto.

Usando el Sujetador de Resorte:3.

Inserta el pin en el sujetador, asegurándote de que esté bien colocado.
Alinea el Sujetador de Resorte con el componente en el que estás trabajando.
Aplica presión suave para asegurar el pin en su lugar.
Evita usar fuerza excesiva; si el pin no encaja, reevaluar el tamaño y la alineación.

Cuidado Posterior al Uso:4.



Después de usar, limpia el Sujetador de Resorte para eliminar cualquier residuo o contaminante.
Guarda el Sujetador de Resorte en su lugar designado para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Sujetador de Resorte de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si está dañado o ya no es utilizable.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor, consulta la información de
contacto del fabricante que se proporciona en el empaque o la documentación del producto.



Guide de sécurité pour les SUPPORTS DE
RESSORT À ROULEAU BROWNELLS 1/16"
Introduction
Merci d'avoir choisi les SUPPORTS DE RESSORT À ROULEAU BROWNELLS 1/16". Ce produit est conçu pour t'aider
à maintenir avec précision de petits ressorts à rouleau, garantissant ainsi un alignement parfait lors de son
utilisation. Pour assurer une expérience sûre et efficace, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Inspecte toujours le support de ressort à rouleau avant utilisation pour détecter tout signe de dommage
ou d'usure.
Garde le support de ressort à rouleau hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation d'outils.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités concernées.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipule le support de ressort à rouleau avec soin pour éviter les blessures.
N'applique pas une force excessive lors de l'utilisation du support de ressort à rouleau, car cela peut
entraîner une casse ou des blessures personnelles.
Assuretoi d'utiliser la bonne taille de support de ressort à rouleau pour ton application spécifique.
Évite d'utiliser le support de ressort à rouleau dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir le
glissement.
Range toujours le support de ressort à rouleau dans un endroit sûr et sec pour maintenir son intégrité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Choix de la bonne taille :1.

Choisis la taille appropriée du support de ressort à rouleau pour ta tâche, en t'assurant qu'elle
correspond au diamètre du pin avec lequel tu travailles.

Préparation à l'utilisation :2.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt d'obstructions.
Rassemble tous les outils supplémentaires dont tu pourrais avoir besoin pour ton projet.

Utilisation du support de ressort à rouleau :3.

Insère le pin dans le support, en t'assurant qu'il est bien en place.
Aligne le support de ressort à rouleau avec le composant sur lequel tu travailles.
Applique une pression douce pour sécuriser le pin en place.
Évite d'utiliser une force excessive ; si le pin ne s'adapte pas, réévalue la taille et l'alignement.

Entretien après utilisation :4.



Après utilisation, nettoie le support de ressort à rouleau pour enlever tout débris ou contaminant.
Range le support de ressort à rouleau à sa place désignée pour éviter les dommages.

Instructions d'élimination
Élimine le support de ressort à rouleau conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers s'il est endommagé ou n'est plus utilisable.
Envisage des options de recyclage si disponibles dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, merci de te référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI
PER MOLLE A RULLO BROWNELLS 1/16"
DIAMETRO
Introduzione
Grazie per aver scelto i SUPPORTI PER MOLLE A RULLO BROWNELLS 1/16" DIAMETRO. Questo prodotto è
progettato per assisterti nel tenere con precisione piccoli molle a rullo, garantendo un allineamento perfetto
durante l'uso. Per garantire un'esperienza sicura ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di
sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il Supporto per Molle a Rullo prima dell'uso per eventuali segni di danno o usura.
Tieni il Supporto per Molle a Rullo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Usa adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza, quando utilizzi
strumenti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggia il Supporto per Molle a Rullo con cura per evitare infortuni.
Non applicare una forza eccessiva quando utilizzi il Supporto per Molle a Rullo, poiché ciò potrebbe
portare a rotture o infortuni personali.
Assicurati di utilizzare la dimensione corretta del Supporto per Molle a Rullo per la tua applicazione
specifica.
Evita di utilizzare il Supporto per Molle a Rullo in condizioni di umidità o bagnato per prevenire
scivolamenti.
Riponi sempre il Supporto per Molle a Rullo in un luogo sicuro e asciutto per mantenerne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Dimensione Giusta:1.

Scegli la dimensione appropriata del Supporto per Molle a Rullo per il tuo compito, assicurandoti
che corrisponda al diametro del perno con cui stai lavorando.

Preparazione all'Uso:2.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostruzioni.
Raccogli eventuali strumenti aggiuntivi di cui potresti avere bisogno per il tuo progetto.

Utilizzo del Supporto per Molle a Rullo:3.

Inserisci il perno nel supporto, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Allinea il Supporto per Molle a Rullo con il componente su cui stai lavorando.
Applica una pressione delicata per fissare il perno in posizione.
Evita di usare una forza eccessiva; se il perno non si adatta, rivaluta la dimensione e
l'allineamento.



Cura PostUso:4.

Dopo l'uso, pulisci il Supporto per Molle a Rullo per rimuovere eventuali detriti o contaminanti.
Riponi il Supporto per Molle a Rullo nel suo luogo designato per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Supporto per Molle a Rullo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se è danneggiato o non più utilizzabile.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore come fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PREMIUM ROLL
PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER
Introduksjon
Takk for at du valgte PREMIUM ROLL PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER. Dette
produktet er designet for å hjelpe deg med å holde små rullestifter nøyaktig, og sikrer perfekt justering under
bruk. For å sikre en trygg og effektiv opplevelse, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet
i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Inspiser alltid Roll Pin Holder før bruk for tegn på skade eller slitasje.
Hold Roll Pin Holder utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller når du bruker verktøy.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform for å holde deg informert om
produktsikkerhet.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Håndter Roll Pin Holder med forsiktighet for å unngå skader.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker Roll Pin Holder, da dette kan føre til brudd eller personskader.
Sørg for at du bruker riktig størrelse Roll Pin Holder for din spesifikke oppgave.
Unngå å bruke Roll Pin Holder under våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning.
Oppbevar alltid Roll Pin Holder på et trygt og tørt sted for å opprettholde integriteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Velge riktig størrelse:1.

Velg den passende størrelsen på Roll Pin Holder for oppgaven din, og sørg for at den samsvarer
med pindiameteren du jobber med.

Forberede for bruk:2.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for hindringer.
Samle eventuelle ekstra verktøy du måtte trenge for prosjektet ditt.

Bruke Roll Pin Holder:3.

Sett pinnen inn i holderen, og sørg for at den sitter riktig.
Juster Roll Pin Holder med komponenten du jobber med.
Påfør forsiktig trykk for å sikre pinnen på plass.
Unngå å bruke overdreven kraft; hvis pinnen ikke passer, vurder størrelsen og justeringen på nytt.

Etter bruk:4.

Etter bruk, rengjør Roll Pin Holder for å fjerne eventuelle rester eller forurensninger.
Oppbevar Roll Pin Holder på sin bestemte plass for å forhindre skader.



Avfallsinstruksjoner
Kasser Roll Pin Holder i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall hvis det er skadet eller ikke lenger brukbart.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om produktsikkerhet eller bruk, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon
som oppgitt på emballasje eller produktdokumentasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER. Produkt ten
został zaprojektowany, aby pomóc w precyzyjnym trzymaniu małych sprężyn rolkowych, zapewniając idealne
wyrównanie podczas użycia. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie, prosimy o zapoznanie się z
instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj uchwyt na piny przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj uchwyt na piny z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj odpowiedniego osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne, podczas
korzystania z narzędzi.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Obsługuj uchwyt na piny ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas korzystania z uchwytu na piny, ponieważ może to prowadzić do
złamania lub urazu.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru uchwytu na piny dla swojej konkretnej aplikacji.
Unikaj używania uchwytu na piny w warunkach wilgotnych lub mokrych, aby zapobiec poślizgowi.
Zawsze przechowuj uchwyt na piny w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zachować jego integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego rozmiaru:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar uchwytu na piny do swojego zadania, upewniając się, że odpowiada
on średnicy pinu, z którym pracujesz.

Przygotowanie do użycia:2.

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Zbierz wszelkie dodatkowe narzędzia, które mogą być potrzebne do Twojego projektu.

Używanie uchwytu na piny:3.

Włóż pin do uchwytu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Wyrównaj uchwyt na piny z komponentem, nad którym pracujesz.
Zastosuj delikatny nacisk, aby zabezpieczyć pin na miejscu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; jeśli pin nie pasuje, ponownie oceń rozmiar i wyrównanie.

Pielęgnacja po użyciu:4.



Po użyciu oczyść uchwyt na piny, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj uchwyt na piny w wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt na piny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub użytkowania, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta, które są podane na opakowaniu lub dokumentacji
produktu.



Turvallisuusohjeet PREMIUM ROLL PIN HOLDERS
BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Johdanto
Kiitos, että valitsit PREMIUM ROLL PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua tarkasti pitämään pieniä rullajousia, varmistaen täydellisen kohdistuksen käytön
aikana. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista aina Roll Pin Holder ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä Roll Pin Holder lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja työkalujen käytön aikana.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta muistutukset tuotteiden takaisinvedoista pysyäksesi ajan tasalla
tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käsittele Roll Pin Holderia varovasti vammojen välttämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa Roll Pin Holderin käytön aikana, sillä tämä voi johtaa rikkoutumiseen tai
henkilökohtaisiin vammoihin.
Varmista, että käytät oikean kokoista Roll Pin Holderia erityiseen sovellukseesi.
Vältä Roll Pin Holderin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen estämiseksi.
Säilytä Roll Pin Holder aina turvallisessa ja kuivassa paikassa sen eheyden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean koon valinta:1.

Valitse sopiva Roll Pin Holder koko tehtävääsi varmistaen, että se vastaa työskentelemäsi pinnan
halkaisijaa.

Valmistautuminen käyttöön:2.

Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja esteetön.
Kerää kaikki lisätyökalut, joita saatat tarvita projektiisi.

Roll Pin Holderin käyttäminen:3.

Aseta pinni pidikkeeseen varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Kohdistaa Roll Pin Holder komponentin kanssa, jonka parissa työskentelet.
Kohdistaa varovasti painetta varmistaaksesi, että pinni pysyy paikallaan.
Vältä liiallisen voiman käyttöä; jos pinni ei sovi, tarkista koko ja kohdistus.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Käytön jälkeen puhdista Roll Pin Holder poistamalla kaikki roskat tai epäpuhtaudet.
Säilytä Roll Pin Holder sen määrätyssä paikassa vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä Roll Pin Holder paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuoteturvallisuudesta tai käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.



Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM ROLL
PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER
Introduktion
Tack för att du valde PREMIUM ROLL PIN HOLDERS BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER. Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att noggrant hålla små rullfjädrar, vilket säkerställer perfekt justering
under användning. För att säkerställa en säker och effektiv upplevelse, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som beskrivs i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid Roll Pin Holder innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll Roll Pin Holder utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du använder verktyg.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera Roll Pin Holder med försiktighet för att undvika skador.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder Roll Pin Holder, eftersom detta kan leda till brott eller
personskada.
Se till att du använder rätt storlek på Roll Pin Holder för din specifika tillämpning.
Undvik att använda Roll Pin Holder i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra glidning.
Förvara alltid Roll Pin Holder på en säker och torr plats för att bibehålla dess integritet.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt storlek:1.

Välj den lämpliga storleken på Roll Pin Holder för din uppgift, och se till att den matchar den
pindiameter du arbetar med.

Förbereda för användning:2.

Se till att din arbetsyta är ren och fri från hinder.
Samla eventuella ytterligare verktyg du kan behöva för ditt projekt.

Använda Roll Pin Holder:3.

Sätt in pinnen i hållaren och se till att den sitter ordentligt.
Justera Roll Pin Holder med den komponent du arbetar med.
Tillämpa försiktig tryck för att säkra pinnen på plats.
Undvik att använda överdriven kraft; om pinnen inte passar, bedöm storlek och justering på nytt.

Efter användning:4.

Rengör Roll Pin Holder efter användning för att ta bort eventuell skräp eller kontaminanter.



Förvara Roll Pin Holder på sin avsedda plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera Roll Pin Holder i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg återvinningsalternativ om de finns i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller användning, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.



Bezpečnostní pokyny pro DRŽÁKY NA VÁLCOVÉ
PRUŽINY BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DRŽÁKY NA VÁLCOVÉ PRUŽINY BROWNELLS 1/16" DIAMETER ROLL PIN HOLDER.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně držet malé válcové pružiny, což zajišťuje dokonalé
zarovnání během použití. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, přečtěte si a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy před použitím zkontrolujte Držák na válcovou pružinu na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Udržujte Držák na válcovou pružinu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při používání nástrojů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni
o bezpečnosti produktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
S Držákem na válcovou pružinu manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání Držáku na válcovou pružinu, protože to může vést k jeho
poškození nebo zranění.
Ujistěte se, že používáte správnou velikost Držáku na válcovou pružinu pro vaši konkrétní aplikaci.
Vyhněte se používání Držáku na válcovou pružinu v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste předešli
sklouznutí.
Vždy skladujte Držák na válcovou pružinu na bezpečném a suchém místě, abyste udrželi jeho integritu.

Pokyny k instalaci a používání

Výběr správné velikosti:1.

Vyberte si vhodnou velikost Držáku na válcovou pružinu pro váš úkol a zajistěte, aby odpovídala
průměru kolíku, se kterým pracujete.

Příprava na použití:2.

Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez překážek.
Shromážděte všechny další nástroje, které můžete potřebovat pro váš projekt.

Použití Držáku na válcovou pružinu:3.

Vložte kolík do držáku a ujistěte se, že je správně usazen.
Zarovnejte Držák na válcovou pružinu s komponentem, na kterém pracujete.
Aplikujte jemný tlak, abyste zajistili kolík na místě.
Vyhněte se používání nadměrné síly; pokud kolík nepasuje, přehodnoťte velikost a zarovnání.

Údržba po použití:4.



Po použití vyčistěte Držák na válcovou pružinu, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo
kontaminanty.
Uložte Držák na válcovou pružinu na jeho určené místo, abyste předešli poškození.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte Držák na válcovou pružinu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již nepoužitelný.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo používání se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.
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